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(A kenyér. A keresk. minister leirata az alagcső szállí

tása ügyében. Állatkiállitásunk küszöbén )

Egyetlen kérdés zúgja át ma egész Euró
pát: Németország és Oroszország kenyérkér
dése; a mi ö utánuk legelső, sorban Magyar
országot érdekli.

Emlékeznek olvasóink, hogy lapunk jul. 
18-án megjelent 29-ik számának vezérczikké- 
ben megirtuk volt, hogy a gabona-termés ho
gyan ütött be az idén Európában. Megirtuk ott, 
hogy Oroszországnak rósz termése van és hogy 
semmit sem fog kivihetni, mert a mije van, sa
ját magának van szüksége rá. így hát Német
országnak máshonnan kell fedeznie szükségle
tének azt a részét is, a mit eddig Oroszország 
szolgáltatott. E tekintetben pedig első sorban 
Magyarországra kell fordulni a figyelemnek, 
mint nagy nyerstermelö államra, tehát a gabo
nának az idén jó ára lesz.

Ez tényleg bekövetkezett, mert úgy a 
búza, mint a rozs 10 írton felül emelkedett. A 
rozsnak effectiv ára a budapesti tőzsdén 10 frt 
25 krtól 10 frt 50 krig váltakozott; a mig a 
búza ára 10 frt 50 krtól 11 frt 20 krig emelkedett.

Oka ennek az, hogy Németország kenye
rét a rozs képezi s ebből évenként átlag 10’/2 
millió métermázsát a külföld szokott szolgál
tatni s eddig Oroszország egymaga 9 miiló mé
termázsánál többet szállított. De az idén nem 
szállít, mert nincs fölöslege és az orosz kor
mány megtiltotta a rozs kivitelét.

Bárha Németország el van határozva, hogy 
kenyerét részbon búzával fogja pótolni, mind
azonáltal a gabona-árak csökkonéso alig fog 
bekövetkezni, mert elvégre azt a 10*/ 2 millió 
métermázsa gabona-szükségletet akár búzában, 
akár rozsban, vagy a kettőből ogyütt fedoztos- 

sék is, a külföldről kell beszereznie a nélkül, 
hogy abban Oroszország participalna. A nagy 
kereslet pedig — tudjuk — a készletek magas 
árát eredményezi.

Amerika egymagában az árakat le nem 
nyomhatja, mert neki sem valami brillians ter
mése volt először, másodszor pedig amúgy sem 
vihetne ki többet, mint a mennyi fölöslege van, 
az pedig az Oroszországban visszatartott meny- 
nyiséget nem pótolhatja.

Legyenek tehát éberek gazdatársaink s 
terménykészletük értékesítésénél kivált a buda
pesti börzei árakra fektessenek súlyt, mert a 
börze szabályozza a nagybani árakat, nem a 
helyi piaczok.

Emlékezni fognak olvasóink ama közle
ményünkre, melyben az erdélyi gazd. egylet 
a keresk. ministertől az alagcső tarifájának le
szállítását kérelmezte. A következőkben adjuk 
a ministernek erre adott- válaszát.

„Az erdélyi gazdasági egyletnek Kolozs
várit.

Az alagcső-küldemények vasúti szállítá
sára nyújtandó viteldíjkedvezmények tárgyá
ban f. évi julius hó 7-én 527. sz. a. elém terjesz
tettfolyamodványára a következőkről értesítem 
az egyletet.

.A magyar és osztrák vasutakon érvény
ben levő díjszabási I. részben foglalt áruosztá
lyozás szerint alagcső-küldemények után, ha 
azok kocsi- és fuvarlevelenként legalább 1000 
kg. mennyiségben szállíttatnak, a viteldíj a C) 
osztályú árukra nézve megállapított díjtételek 
alapján számítandó.

Miután a magyar kir. államvasutak vona
lain 1890. deczember hó végéig érvényben volt 
árudíjszabás C) osztályú díjtételeit az alagcső- 
küldemények tekintetében ezen czikk értékéhez 
viszonyítva, magasaknak tartottam, ennélfogva 
a végből, hogy az alagcsöveknek beszerzését a 
gazdaközönség részére lehetőleg megkönnyit- 
sem, akként rendelkeztem, hogy ilynemű kül
deményekre a C) osztály szerint esedékes díj
tételeknél olcsóbb viteldíjak alkalmaztassanak.

Az erre vonatkozó rendelkezésem követ
keztében lett érvényesítve az említett díjsza
básban foglalt XXX. sz. kivételes díjszabás, 
melynek értelmében teljes kocsirakományok
ban szállításra kerülő alagcsö-küldeményekre, 
ha ezek a magy. kir. államvasutak vonalaira 
legalább 100 km. távolságra továbbittattak, 300 
km.-ig 0’IG kr., őzt meghaladó távolságoknál 
pedig 0'13 kr. egységtétel alkalmaztatott 100 
kg. és 1 km.-ként, mihez még mindkét csotbon 

100 kg.-ként 4 krnyi kezelési illeték és a szál
lítási adó számíttatott hozzá.

Ezen díjszámítás alkalmaztatott a szóban 
levő czikkre mindaddig, mig a fentebb érintett 
árudijszabás hatályban volt, vagyis f. évi ja
nuár hó 1-éig, mely időpontban az államvasutak 
vonalain a jelenleg is fennálló uj árudíjszabás 
életbeléptetve lett.

Ez utóbbi díjszabás utján az alagcső-kül- 
deményekre különleges díjszámítást létesíteni 
szükségesnek nem mutatkozott, miután ezen 
árudíjszabásban a szállító közönség részére ál
talában s különösen a kocsirakományi osztá
lyokba sorozott áruczikkekre nézve olcsóbb 
viteldíjakat állapítottam meg, mint minők az 
ezelőtt érvényben volt díjszabás szerint fenn
állottak.

Ily irányú változás következett be a teljes 
kocsirakományokban szállított alagcsö-külde- 
mények díjszámítása tekintetében is, melyekre 
nézve az uj díjszabás rendes vagyis C) osztályú 
tételei alapján a szállítási viszonylatok legna-’ 
gyobb részében alacsonyabb viteldíj eredmé- 
nyeztetik, mint a minő a korábbi díjszabás 
XXX. sz. kivételes díjszabása szerint rendel
kezésre állott.

Miután pedig az itt említett kivételes díj
szabás szerint esedékes viteldíjak a közönség 
által éveken át megfelelőknek találtattak, ennél
fogva nem forog fenn indok arra, hogy a kérdé
ses küldemények tekintetében az ezekre nézve 
jelenleg alkalmazásban levő olcsóbb díjtételek
ből további mérséklés nyujtassék.

Az előadottakra való figyelemmel tehát 
az egyletnek kérelmére nézve további intézke
dés szüksége nem forog fenn. Budapesten, 1891. 
évi julius hó 22-én. A minister helyett: Lukács 
Béla, államtitkár.“

Hát biz ez a válasz nem kedvező, de a 
gazdasági egylet elhatározta, hogy az alagcső 
tarifájának lejebb szállítása érdekében további 
lépéseket tesz.

Az ez évi kolozsvári állatkiállitásra a be
jelentések már megtörténtek és a kiállításnak 
szép sikerét már most constatálhatjuk. Kivált 
1—2 éves bika lesz jelentékeny számú kiállít
va, a miből bizony a kormány vásároltathat 
tetszés szerinti mennyiséget.

Ámbár egyéb áliatnemekből a bejelentett 
mennyiség a múlt évit jóval meghaladja, sőt 
a kiállítók száma is nagyobb, de a lóosztálytól 
mégis még többet vártunk arra való tokintottol, 
hogy a díjak korok ezer forinttal szaporodtak 
és hogy úgy az állam fiatal és teljes korú mó-
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nek és hadsereg-remondák vásárlását kilátásba 
helyezte.

Az a reményünk egyébként, hogy a hasz
nálati lódíjazásra (külön pályázat) még ezután 
fognak nagyobb számban jönui a bejelentések, 
minthogy erre a határidő aug. 28-án déli 12 óra 
és sok olyan ló bejelentésére és elővezetésére 
van kilátás, a melyek nem állíttatnak a kiállí
tási istállókba.

Szóval az idei kiállítás miatt a rendező 
bizottságnak alig lesz oka elégedetlenkedni.

Sz.P.

Csikmegye állattenyésztése. 
III.

Lótenyésztésünk meglehetős elhanyagolt 
állapotban van. Gazdáink közönyösek az állat
tenyésztés ezen ága iránt. Nem kell ezen jelen
ségnek felismerése végett a statisztika adatai
hoz fordulnunk, elég, ha egy országos vásár 
lóanyagát pillantjuk meg a vármegye bárme
lyik pontján. Azt látjuk, hogy az eladók és ve
vők legnagyobb kontingensét a sátoros czigá- 
nyok teszik ki, a kik pedig köztudomás szerint 
vajmi csekély vásári forgó tökével mozdítják 
elő az adás és vevést. Nevezetesebb forgalmú 
lóvásárunk nincs is, miből önként következik, 
hogy a jobb anyag nálunk nem is kerül piaczra, 
hanem legtöbbnyire kézből történik az adás- 
vevés, vagy a vevő és eladó idegen vármegye 
piaczát keresi fel árujával vagy keresletével. 
Magán tenyészmén alig van a vármegye terü
letén 6 — 10 s e mellett az állam által a megye 
külömbözö hét községében elhelyezett 15 drb. 
állami mén ,is alig liasználtatik ki kellően, pe
dig a 15 állami mén közül 8 drb. ingyen van 
fedezésre engedve, 6 drb. 1 írtért és 1 drb. 2 
írtért fedez. Ebből is látszik, mily csekélyek a 
mi igényeink s mily elhanyagolt lótenyészté
sünk. A hajdan híres székely lónak nálunk ma
holnap híre sem lesz.

Nézetem szerint ezen állapotnak egyik 
legfontosabb oka az, mert a ló általában kénye
sebb természeténél fogva több figyelmet, gon
dozást és ápolást igényelvén s ebből folyólag 
hamarább, is kitéve lévén a különféle betegsé
geknek és könnyen átörökölhető hibáknak s 
mind e mellett rögtönös értékcsökkenéseknek, 
fajunk nem nagy előszeretettel viseltetik irán
tuk s csak az épen elkerülhetlen szükséges 
számban tartja. Másik oka az, mert az ősi te
nyésztésből nagyon hirtelen mentünk át a mo
dern tenyésztésbe. Mig szabályrendeletek és 
tilalmak nem akadályozták, hogy a községi ló
csordákban a heréletlen felejtett mének szaba-. 
dón járjanak, addig legalább valamilyes csikók 
szaporították a létszámot; mióta pedig ez tiltva 
van, azóta meglehetősen megcsappant a kedv 
ar tenyésztés iránt; mert jó tudnunk azt is, hogy 
a legtöbb székely kis gazdát nem is annyira a 
hágatásért fizetendő dij, mint inkább azon cze- 
remoniális eljárás untatja a hágatástól, hogy 
kanczáját az ötödik-hatodik községbe kell ve
zetnie, hol a hágó mének székelnek, még pedig 
nem egyszer. Hozzájárul ehez az is, hogy egyéb 
elfoglaltságai mellett nem ér rá megfigyelni az 
időpontot, mikor a mént igénybe kell vétetnie, 
vagy kanczáira épen azon időben van szüksége. 
Ezek apró dolgok igaz; de sokszor igen fontos 
kérdések igen-igen apró körülményeken fordul
nak meg. Ha községeink, vagy a községi birto- 
kos'ságok összeségei, legalább egy-egy hágó
mént szerezhetnének be, azonnal lendületet 
venne lótenyésztés-ügyünk.

A vármegyénkben levő 12.221 drb lóállo- 
• mányból, minden Q kilométerre csak 2.72 drb 
s minden 1000 lakosra 110.10 drb s minden 100 
kát. hold művelés alatt álló földre 2.67 drb ló 
esik. A kancza-állományból minden 100 drbra 
34.70 csikó.

A sertéstenyésztés a közelebb múlt évek

ben szép lendületet vett. 1883. és 85-ben 56 
drb kisjenöi keresztezett fajkant és 30 drb ko- 
czát hozatott a gazdasági egylet a kolozsmo- 
nostori gazd. tanintézettől s azokat a községek 
és egyes tenyésztők közt kiosztva, megvetette 
alapját a vármegyei sertéstenyésztés jobb jövő
jének. Az addig tenyésztett hosszú sörényű, 
lapos testű, hosszú hegyes orrú, nehezen hizó 
veres disznót, nehány év alatt teljesen kiszori- 
totta a portált sertés. Értelmesebb gazdáink 
nagy buzgósággal selejtitették ki a régi fajt, 
úgy, hogy annak már alig lehet nyomát találni. 
A különböző keresztezésekből oly szép állo
mány fejlődött, hogy ma már úgy minőség, 
mint számra nézve hova-tovább több remény
nyel nézhetünk állattenyésztésünk ezen ága 
fejlődése elé. E téren elértük, hogy messze vi
dékről jövő kereskedők jönek piaczainkra s fal
kánként veszik és hajtják el sertéseinket.

A fajta javulás mellett, hogy sertéstenyész
tésünk számban nem fog magasra emelkedni, 
az előre megjósolható, mert gazdaközönségünk 
általában kis gazdákból állván, többnyire csak 
oda törekszik, hogy házi szükséglete fedezésére 
elegendő ölnivalója legyen. A számbeli szapo
rodást akadályozza az is, hogy a sertésnyáj le
gelője az ugarhotár lévén, a nyári legnagyobb 
melegekben nem mindig - és mindenütt kapja 
meg a nyáj a friss ivó vizet és delelő árnyékot, 
minek következtében nagy a halandóság s e 
miatt a járványok is nagy pusztításokat visz
nek végbe a községi sertésnyájak közt. A szám
beli szaporodás akadálya az is, mert makkot 
termő erdőség megyénk területén aránylag ke
vés lévén, a hosszú téli tartás sokba kerül. A 
sertések közt nyáronként uralgó különféle jár
ványok megakadályozására igen hathatós intéz
kedés lenne, ha községeink a sertések nyári le
geltetésének járását olyképen osztanák be, hogy 
a meleg hónapokban erdeink elődombos, bokros 
legelőinek egy-egy részét jelölnék ki legelőül, 
hol rendesen a patakok is feltalálhatok. Ennél 
még czélravezetőbb az lenne, ha szakitnának 
azon ősi szokással, hogy a sertésnyájt minden 
este haza bocsátják a legelőről. A nálunk még 
eddig nagyon olcsó építő faanyag mellett, igen 
könnyen lehetne a sertések számára éjjeli háló 
rekeszeket felállítani a határ alkalmas pontjain, 
hol éjjel meghálva, reggel azonnal a Jegelőn 
találnák magukat s nem kellene naponta 5 —10 
kilométer utat tenniök haza és vissza. Ezen kö
zös rekeszek egyes gazdák által alommal ellát 
tatván, a különben hazulról nehezen megtrá
gyázható földeik számára termelnék a trágyát. 
Ézzel eleje vétetnék annak is, hogy a csordából 
estefelé haza bocsátott sertések, a gyors futás 
miatt felhevülve az útközben található pocso
lyákból igyanak s nem volna oly gyakori a 
tüdögyuladás és torokgyík, melynek évenként 
annyi sertés esik áldozatul nálunk. Ezen reke
szek fedelét szalma képezvén, a fedél időnként 
alomnak dobatnék s a fris szalma újra a fedélre 
kerülne. Azon ellenvetés, melyet némely gazda 
a sertések reggeli és esti etetése miatt vethetne 
fel, a melyben jelenleg a hazajáró csorda része
sül, önként elesik, ha tudjuk azt, hogy a jó le
gelő sertésnek .alkalmas legelő mellett, nincs 
szüksége arra. A hasas és malaczos koczákat a 
mai. rendszer mellett is honn tartja minden 
figyelmes tenyésztő.

A juhtenyésztés nagyon fontos szerepet 
tölt .be megyei állattenyésztésünkben. Ha a 
statisztikai összeirá,sokra alapítjuk fejtegeté
seinket, nagy visszaesést kellene tapasztalnunk, 
mert mig az 1884-iki összeírás 113.467 drb ju
hot konstatál, addig az 1890-iki összeírás sze
rint csak 85.767 drb juh van vármegyénkben, 
tehát nem kevesebb, mint 27.702 drbbal volna 
kevesebb juhunk 1890-ben, mint azelőtt hat 
évvel. A számban való némi csökkonést haj
landó vagyok elfogadni, nem egyéb okból, ha
nem azon egyszerű elvből kifolyólag, molyét 
Egán Ede fejez ki*)  ha azt mondja: „minden 
havasi vidék történeti fejlődéséből láthatjuk, 

*) „Iíárpátaink közgazdasági hivatása.“ Egan Ede.
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hogy előbb a juh foglalja el ezen (havasi legelő) 
területeket, mig ez utóbbi a belterjesebb gaz
dasági rendszer terjedésével a szarvasmarha ál
tal mindinkább felfelé szorittatik.“ Ez elvet én 
is osztom és szeretném, ha a belterjesebb gazda
sági rendszer okozhatná juhállományunk meg
hagyását. Azonban, bár e belterjes gazdálko
dásnak távoli nyomait sem találjuk ugyan me
gyénkben, de a juhállomány némi fogyását a 
szarvasmarha létszám emelkedésének szívesen 
engedem tulajdonítani.

A meglevő viszonyokat és állapotokat nem 
lévén módunkban megváltoztatni, nagy terje
delmű legelőink okszerű kihasználása végett, 
még nagyon hosszú ideig s talán örökre fontos 
hivatása lesz vármegyénkben a juhtenyésztés
nek. Mai napság tenyésztett havasi juhfajtánk 
ama jó tulajdonsága mellett, hogy szívós és jó 
tejelő, azon hátránnyal bir, hogy teste kicsiny 
s alig nyomja meg a 25—30 klgrammot, gyapja. 
pedig a lehető legdurvább.

Évekkel ezelőtt kísérlet tétetett juhállo
mányunk javítása érdekében az által, hogy Ra- 
maszkán-féle kosok osztattak szét egyes te
nyésztőknek. Sajnos, hogy ez a kísérlet semmi 
eredményre nem vezetett, mert a ramaszkán- 
kosok mételykórban elhullottak, a hátramaradt 
ivadék keresztezések pedig a nagy számban 
újra elvegyültek, ugyszólva elkallódtak. A ju
hokat nálunk közös csordákban, esztenákban 
tartva, kevés remény van hozzá, hogy ily álla
potok mellett nehány jobb fajta kos használata 
valamit lenditni bírjon az állomány javításán. 
Erre gyökeres intézkedés lenne szükséges, még 
pedig legczélszerübben úgy, ha egy tenyész- 
nyáj állíttatnék be a gazdasági egylet által, 
állami támogatás mellett, melyből az évenként 
kikerülendő legalább 25—30 drb kost 3 — 4 köz
ségnek kiosztva, nehány év alatt igen szép 
eredményt lehetne elérni az állomány javításá
ban. Természetes, hogy előbb megyei szabály
rendelettel kellene megállapítani, hogy azon 
községekben, hol ilyen fajkosok helyeztetnek 
el, más kosok nem használhatók, sőt nem. is. 
tarthatók. Egyelőre a ramaszkánfajjal kellene 
igy kísérletet tennünk, melyről az átmenet úgy 
is csak egy lépés s nem esnénk azon modern - 
túlzásba, hogy egyszerre akarjunk százados ha
gyományokat megsemmisíteni, mely eljárás úgy 
is mindig megboszulja magát.

Nagy csapás juhtenyésztésünkre az, hogy 
a nagymennyiségben fejt juhtej a lehető-lég-, 
primitívebb módon dolgoztatik fel túrónak, mi 
miatt juhturónk idáig semmi néven nevezhető 
jelentőségre szert nem tehetett. A tudatlan „ba
csók“ gombákkal, füvekkel oltják be a tejet, 
melyekből a lehető legélvezhetlenebb savanyu, 
sovány sajt és ugyanilyen csípős, sovány túró 
készül, melyet a napszámos ugyan, szívesen fo
gyaszt, mert kevéssel beéri belőle, de azon túl 
a mi juhturónk fogyasztásra nem igen számít
hat. Á mit a „berszányok“ saját juhállományuk 
tejéből túrót készítenek havasainkon, az hatá
rozottan jobb s annak már piacza is van, de a 
mi falusi gazdáink juhállományának teje évröl- 
évre határozottan elvesztegettetik a mi élelmes - 
„bácsaink11 által, kik nem a minőségre, hanem 
arra helyezik a fősulyt, hogy a gazdáknak min
den fejős juh után adandó sajtot minél súlyo
sabbá, viztartóbbá s ezzel természetesen sová
nyabbá tehessék, hogy a 16 fontot minél keve
sebb tejből lehessen előállitaniok.

Mindezekből azon tanulságot vonhatjuk, 
hogy megyei juhtenyésztésünkre hova-tovább 
annál nagyobb gondot kell fordítanunk, mért 
havasi legelőink jó nagy része még sok időn 
keresztül csak juhtenyésztés utján lesz értéke- . 
sithető. Erre pedig annál nagyobb figyelmet 
kötelességünk fordítni, mert ez idő szerint ha
vasaink nagy részét idegen országból jövő bér
lők a „berszán“-ok használják ki s igy azt a 
jövedelmet is, mely e réven elérhető, ők rakják 
zsebre és viszik ki az országból és megyénkből, 
melyet pedig mi itthon kevés élelmességgel sa
ját javunkra használhatnánk.

T. Nayy Imre.
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Útmutatás a szőlőragya (peronospora 
viticola) ellen való védekezésre.

A peronospora viticola szőlőlével beteg
ség, (szölöpenész), az erdélyi összes szőlőkben 
el van terjedve s nagyban veszélyezteti a ter
mést. A földm. ministerium az ellene való vé
dekezés iránt útmutatást bocsátott ki, melyet 
az alábbiakban egész terjedelmében közlünk.

Bortermelésünknek — kivált a homoki
nak — ezen gomba ellensége júniusban és jú
liusban lép föl és pusztításait augusztusban és 
szeptemberben folytatja. Ismertető jelei a kö
vetkezők: a peronosporás levél alsó lapja olyan
nak látszik, mintha czukorporral volna be
hintve, vagy mintha ott só virágzott volna ki, 
vagy dér képződött volna. Kezdetben e foltok 
apróbbak és rendszerint a levél főbb erezete 
mentében láthatók és csak későbben olvadnak 
nagyobbakká vagy egy egészszé össze. A levél 
felső lapján pedig először sárgás, később barna 
— de sima — foltok láthatók a szerint, a mint 
a gomba fejlődése kisebb-nagyobb mértekben 
haladt előre.

E gomba könnyen megkülönböztethető a 
nemezbetegségtől (Erinosis), mely et a Phy toptus 
vitis nevű atka okoz és mely rendesen nem ve
szedelmes. A nemezbetegség foltjai piszkos fe
hérek, majd sárgák, tömött nemez-hez hason
lók és szintén a levél alsó lapján láthatók, mig 
a levél felső lapján a megfelelő helyeken apró 
puposodások keletkeznek.

Különbözik a gomba az Oidiumtól is, 
mely a levél felső lapján is látható.

A peronospora viticola nyári és téli spó
rák által szaporodik; az előbbieket a szél 
szerte-szét hordozza és ha a szőlőlevél felső 
lapjára húllanak s itt eső vagy harmatcseppbe 
kerülnek, -j~ 25—30'1 C. melegben tovább fej
lődnek. A nyári spórák nem állanak ellent a 
nagyobb hidegnek s ennek beálltával elpusztul
nak, mig a téli spórák ellenben a legszigorúbb 
telet is élő állapotban húzzák ki. Tavasszal 

■ életre kelnek s folytatják pusztításaikat úgy a 
szőlőlevelen, mint az éretlen vesszőn, a fürt 
nyelén, annak elágazásain, a szőlőszem kocsán- 
ján és magán a szőlőszemen is. A gomba által 
megölt levél vagy elválik a vesszőről és lehull, 
vagy összeszáradva a tőkén csüngve marad. A 
peronosporás vessző be nem érik, télen elfagy, 
középső szélei elvesztik életképességöket, ily 
esetben a peronosporás esztendő után csak a 
rövid metszés ajánlható. A fürtöt már a virág
zás ideje előtt is megtámadhatja.

A peronospora pusztítása vagy közvetett 
az által, hogy tönkre teszi a lombozatot, vesz- 
szőt s e miatt a termés meg nem érhetik, vagy 
közvetetlen az által, hogy a fürtöt támadja meg, 
mely vagy egészen lehull, vagy legalább a be
lőle szűrt bort teszi élvezhetetlenné.

A peronospora rohamosabban és erélye
sebben terjed a száraz talajú szőlőkben s ez az 
oka annak, hogy a homoki szőlőkre annnyira 
veszedelmes.

A peronospora ellen hatásos védőszerül 
szolgálnak a rézvegyületek, kivált a rézgálicz 
(kékgálicz), mely a szőlőlevélre hintve vagy 
fecskendezve és a légköri viz (és harmat) által 
feloldva, a levél sejtjei által felszívódik s eze
ket annyira megedzi, hogy a peronospora nem 
bir rajtuk át törni. A nyári spórák pedig olyan 
eső- vagy harmatcseppben, mely rézgáliczot 
tartalmaz, maguk is elpusztulnak, mielőtt a le
vélbe hatolhatnának. A rézgálicz olyan adag
ban, mint az permetezésnél használtatik, a bort 
vagy szőlőt élvezőre nézve nem veszélyes.

Védekezésül a következő réztartalmu fo
lyadékok használtatnak.

I. A bordeaux-i keverék, molynek alkotó 
részei többféle arányban vegyíthetek. Napjaink
ban rendesen ezok az arányok szoropelnok:

a) 100 litor viz,
2 kilogram rézgálicz,
2 „ égotott mész.

b) 100 liter viz,
3 kilogram rézgálicz,
3 „ égetett mész.
c) 100 liter viz,
4 kilogram rézgálicz,
4 „ égetett mész.
Az a) alatti (kétszázalékos) keveréket ak

kor használjuk, mikor a baj még nem. lépett 
fel, hanem meg akarjuk előzni. Ha az első per
metezés kellő időben, május végén megtörtént, 
akkor a nyár további folyamán is elég szokott 
lenni ez a keverésarány.

Hogyha azonban az első permetezés meg
késett s a gomba nyomai már mutatkoznak a 
leveleken, akkor a b) és c) alatti (3 és 4°/u-os) 
arányban keverjük össze az anyagokat.

A rézgáliczot megtörjük és először kisebb 
mennyiségű mérsékelten meleg vízben— 1 kg. 
rézgáliczra 3 liter vizet számítva — oldjuk fel. 
Egy másik edényben pedig az oltatlan meszet 
oltjuk még egyszer annyi vízben. A mészolda- 
tot czélszerü finom szitán átszűrni, nehogy 
olyan anyag is maradjon benne, melytől a per
metező készülék bedugul. Ezután a rézgálicz- 
oldatot a kellő arány szerint, nagyobb meny- 
nyiségü vízbe öntjük bele és ha a mészoldat 
lehűlt, akkor folytonos kavarás közt, lassan 
hozzá keverjük a rézgáliczoldathoz (és nem for
dítva). — A mészoldatnak okvétetlenül le kell 
hülnie, mert különben a keverék a peronospo
rára nézve teljesen hatástalan lesz. Ha van jó 
kövér, vaj szerű oltott meszünk, úgy ezt is hasz
nálhatjuk, csakhogy ekkor 2 kg. oltatlan mész 
helyett 2'/, kg. oltott meszet kell alkalmaznunk.

A rézgáliczot csak fa-, réz- vagy agyag
edényekben oldjuk fel és annak kavarásához is 
szintén csak faeszközt használunk.

A kész bordeaux-keverék elállhat hosz- 
szabb ideig is, de használat előtt s általában 
valahányszor a fecskendőbe öntünk belőle, ala
posan felkavarandó, mert éppen azok a részek, 
melyek a peronosporára hatnak, leüllepednek 
benne. '

E folyadékot a lehető legfinomabb per- 
mete alakjában kell a szőlőlevelek felső lapjára 
juttatni.

II. A szóda és rézgálicz keveréke. Ennél 
mész helyett'szódát (szénsavas nátriumot) hasz
nálunk. Az az előnye, hogy nincsenek benne 
olyan durva részek, mint a mészkeverékben. 
Ha 2%-os keveréket akarunk készíteni, akkor 
2 kg. rézgáliczot 6 liter meleg vízben és 2% 
kg. kristályos szódát 12% liter vízben felol
dunk s e két oldatot folytonos keverés közt 
elébb a szódaoldatot, aztán a rézgáliczot 80 li
ter vízbe öntjük s igy kaptunk egy hektoliter 
2%-os rézgálicz-oldatot. Természetes, hogy ha 
az első permetezés akkor történik, mikor á baj 
már fellépett, akkor ennél a keveréknél is több 
(3—4 klgr.) rézgáliczot- és megfelelőleg több 
(3% — 5 kgr.) szódát használunk 100 liter vízre 
s e szerint módosítjuk a keverés arányát.

E két keverék (a bordeaux-i és az utóbb 
említett szódás) legczélszerübb a borrá feldol
gozandó szőlőtermés megvédésénél.

A hol a termést fürt, tehát csemegeszőlő 
alakjában értékesítik, ott a következő (III. és
IV.)  keverékek ajánlhatók, .mert különösen a 
bordeauxi keveréknél a permetező anyagtól lát
ható foltok maradnak a fürtön. A szóda és réz
gálicz keverékénél egyébiránt ezek a nyomok 
nem nagyon jelentékenyek.

III. A rézgálicz és az ammóniák (szal- 
miak-szesz) keveréke (Eau céleste). Ennél előbb 
egy „anya-oldat“-ot készítünk, úgy, hogy 1 kg. 
rézgáliczot 3—4 liter meleg vizben a fentebb 
leirt óvatossággal feloldunk. Ha a rézgálicz tö
kéletesen feloldódott, s az oldat nem moleg, 
akkor lassan, folytonos kavarás közben 1% li
ter, vagy csak 1 litor 22" ammoniakot öntünk 
hozzá. A folyadék orré zavarodni kozd és hal
ványkék szint vesz föl s ha az összos ammóniák 
már egészen bele van öntve, a folyadéknak inog 
kell tisztulnia és intonziv-ultramarin-kék szint 
fölvennie.

Ha folyadék nem tisztul (különösen abban 
az esetben, ha csak 1 liter ammoniakot használ
tunk), akkor még több ammoniakot kell hozzá 
önteni, mig a tisztulás be nem következik.

Ez az anyaoldat 200 liter vízre elegendő.
IV. Tiszta rézgáliczoldat. Ezen oldatban 

100 liter vízre fél kilogramm rézgáliczot hasz
nálunk, bár vannak egyesek, kik még ezt is 
erősnek tartják s 100 liter vízre legfeljebb 
300—400 grammot vesznek.

E szernél is egy „anyaoldat“-ot készítünk, 
.úgy, hogy 10 kg. rézgáliczot 50 liter vizben 
feloldunk. Tehát az anyaoldat minden literjé
ben 200 gramm rézgálicz van (10 kg.: 50 = 0'2 
kg.). Ha olyan folyadékot akarunk készíteni, 
melyben 300 gr. rézgálicz legyen, akkor 100 
liter vízre az anyaoldatból másfél litert, ha pe
dig 400. grammosat, akkor két litert veszünk.

Ez utóbbi két keverék (III. és IV.) azon
ban a lefinomabb permetezést igényli, mert ha 
nagyobb cseppekben hull a levélre, ez könnyen 
megperzselödik tőlük.

A rézgáliczos folyadékot erre a czélra való 
eszközökkel, az úgynevezett permetező gépek
kel, melyek a folyadékot úgyszólván szétpor- 
lasztják, fecskendezzük a tőkékre. Igen kis sző
lőkben, hol a gép nem fizetné ki magát, finom 
kézi seprővel is lehet dolgozni.

Sokféle permetező gép van, melyek ré
szint finomabb, részint durvább cseppeket szór
nak. Igen jó gép a Vermorel-féle „Éclair“ per
metező, mely Szávoszt Alfonznál (Budapest, 
Arany János-utcza) 24 írton kapható.

A permetezéstől csak akkor várhatunk 
teljes-sikert, ha a peronosporát megelőzzük, 
vagyis, ha az első permetezést május végéig 
befejezzük.

Virágzás idején, vagy esetleg a szénkéne- 
gezéssel együtt egy időben is lehet végrehaj
tani ; csak közvetlenül a kötözés után nem, 
hanem be kell várni, mig a levelek néhány 
nap mulva ismét visszanyerik természetes hely
zetüket. . .

Nedves vagy esőre hajló időben is dolgoz
hatunk, csakhogy ilyenkor azt koczkáztatjuk, 
hogy hirtelen támadó sürü eső lemossa a keve- 

' rék cseppjeit, mielőtt megszáradhattak volna.
Ha tiszta rézgálicz, vagy ammoniákos ol

dattal permetezünk, a déli forró órákban szü
netelni kell.

A permetezést évenként rendesen három
szor végzik, az elsőt május végéig, a másodikat 
egy hónappal későbben, az utolsót a második 
permetezés és a szüret közötti idő közepén.

A hol az első permetezés’ elmaradt s nyo
mára jövünk később a peronosporának s ha jú
lius végén vagy augusztus elején permetezünk 
először, akkor a rendesnél erősb rézgálicz-olda
tot használunk.

A tőke-sorokat mindkét oldalon be kell 
fecskendezni és lehetőleg a fürtökre-is juttatni, . 
még virágzás idején is. .

A .bordeauxi-, a szóda- és rézgálicz- és a 
rézgálicz meg ammoniak-keverékböl egy hek
tárra 400 liter kell, tehát egy kát. holdra 230 
liter és egy magyar hóidra 173 liter; mig a 
tiszta rézgálicz-oldatból egy hektárra 1000 li
ter, tehát egy kát. holdra 575 liter és egy ma
gyar holdra 431 liter.

Erdély gazdaközönségéliez.
Hazánk szarvasmarhatenyésztésének na

gyobb lendületet adandó, a földmivelésügyi m. 
kir. minister ur ö nmlga alapszabály-mintát dol
goztatott ki a végből, hogy ennek fölhasználá
sával megyei, vagy kisebb körre szorítkozó 
szarvasmarhatenyésztési ogyletok legyenek ala
kíthatók országszerto; hogy ez utón a szarvas
marhatenyésztés ugyanazon körökbon egyön
tetűvé tétossék és magasabb fokra omoltossék.

Ezen alapszabály-mintát az erdélyi gaz
dasági cgylothoz is megküld vén, oz úgy az 
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igazgató-választmányban, mint az állatkiálli- 
tási szakosztályban tárgyaltatott és az ügy bő
vebb tanulmányozása s ennek érdemében való 
javaslat tétel végett egy szakbizottságnak ada
tott ki.

Egyúttal kimondatott, hogy a bizottsági 
jelentés meghallgatására és az ügynek tág kör
ben való tárgyalására Erdély gazdaközönsége 
értekezletre hivassék egybe.

Ezen értekezlet Kolozsvárt az erdélyi gaz
dasági egylet helyiségében (bel-középutcza 11. 
sz.j emelet) folyó augusztus ho 27-én este 6 /2 
órakor fog megtartatni, melyet midőn a t. gaz
daközönséggel ez utón közölni szerencsesek va
gyunk, egyúttal kérjük, hogy ezen értekezlet
ben minél nagyobb szambán- reszt venni szí
veskedjék.

Nagyon kívánatos, hogy az értekezleten 
hazarészünk minden tájáról jelenjenek meg 
gazdatársaink, hogy igy a különböző vidékek 
érdekei kifejezésre jussanak és a megállapodás 
ezek egybevetésével történhessék.

Kolozsvár, 1891. augusztus hó.
Az állatkiállitási szakosztály 

nevében:
Gróf Bánffy György,

sz. o. elnök.
Sz. Szakáts Péter,

g. e. titkár.

Gazda-értekezlet Temesvárt.
A .temesmegyei gazdasági egyesület egy 

gazdaértekezlet egybehivására határozván ma
gát, e czélból a következő felhivást bocsátotta ki: 

Tisztelt Társegyesület!
Mezőgazdaságunk felvirágoztatása tár

gyában tartott értekezleteken mái’ hozott, de 
eddig effectualva nem lett határozatok megújí
tása czéljából, egyesületünk folyó évi julius 
hó 29-én és folytatólag augustus hó- 3-ik nap
ján tartott választmányi ülésében határozattá 
emelte, hogy Temesvárott a most tartandó dél
magyarországi ipar- és mezőgazdasági kiállítás 
ideje alatt 1891. évi szeptember hó 18. és kö
vetkező napjain a megyeháza dísztermében 
„Gazdaértekezletet“ tart.

Tárgyai:
1. A gazdasági érdekképviselet szervezése' 

gazdasági kamarák, vagy a gazdasági egyesü
letek utján.

2. Budapesten egy gazdasági egyetem fel
állítása és azzal kapcsolatban a qualifikatio kér
désének megoldása.

3. A gazdasági ipar: nevezetesen malom
ipar, gazdasági szeszgyártás, czukor, sör, olaj, 
tender-ipar, keményítőgyártás, selyemtenyész
tés, gazdasági faipar stb. fejlesztés érdekében 
teendő intézkedések.

Még netán bejelentendő egyéb indítvá
nyok tárgyalása, mely indítványok az értekez
let megtartása előtt 8 nappal, vagyis 1891. évi 
szeptember hó 10-ik napjáig a temesmegyei 
gazd. egyesület elnökségénél bejelentendök.

Egyben a magyar gazdák Székesfehér
várott 1879. junius 3. és 5. napjain tartott II. 
országos értekezlete által hozott határozatok 
végrehajtó-bizottsága elnökét, méltóságos gróf 
Dessewffy Aurél urat is megkerestük, hogy az 
általunk kitűzött gazdák értekezlete alkalmá
val a végrehajtó-bizottság eddigi működéséről 
és az elért eredményekről előterjesztést tétetni 
kegyeskedjék, a czélból, hogy az említett II. 
országos értekezlet által hozott azon határoza
tok, melyek végrehajtva még nincsenek és me
lyeknek végrehajtása az értekezlet által ma is 
idő- és czélszerünek találtatnék, újból megbe
szélhető és esetleg megújíthatók legyenek.

A midőn erről a tisztelt Társegyesületet 
értesíteni van szerencsénk tisztelettel kérjük, 
hogy az általunk kitűzött gazda-értekezleten 
képviseltetéséről gondoskodni, egybon részt- 
vótelre az egylet tagjait felhívni, az értekez

letre kiküldöttnek névjegyzékét közölni szíves
kedjék.

Kelt Temesvárott, 1S91. augustus lió^3-ik 
napján tartott választmányi ülésből. Jvctgy 
György, egyl. aleluök.

Lóverseny és lókiállitás Maros-Vá
sárhelyt.

A marostordamegyei lótenyész-bizottság 
a nagyérdemű gazdaközönségnek hasznos szol
gálatot vél tenni egy lóverseny, lókiállitás és 
lóárverés együttes rendezésével. Hiszen ha csak 
az istálló számára nevelünk nemes fajú, szép 
lovakat, az azokban való gyönyörködéssel nincs 
megfizetve annak a tetemes kiadásnak a ka
matja, melybe azok nevelése és fenntartása ke
rül. És az azokba fektetett pénz bár élő, mozgó 
állatokba van fektetve, de mégis holt tőkének 
nevezhető, mert a gazda zsebébe nem hoz 
hasznot.

Tudomás szerint a közönséges vásári piacz 
sokkal alantosabb hely, semhogy ott a nagyobb 
értékű vagy nemesebb fajtájú lovakkal vevőkre 
lehetne számitni. E hiányon akar segitni a czél- 
ba vett kiállítás és lóárverés.

A szükséges lépések meg vannak téve, 
hogy a magas kormány részéről is kellő támo
gatásban részesüljön ezen közérdekű kiállítás.

A lóverseny, kiállítás és árverés szeptem
ber 27., 28. és 29. napjain fognak megtartatni 
Maros-Vásárhelyen. A jelentkezni szándékozók 
szept. 1-éig a marosvásárhelyi polgármesteri 
hivatalnál jelentkezhetnek.

Az árverésen eladott lovak után a 3 éven 
felüliek árából 1 százalék, a 3 éven aluliak árá
ból 1.2 százalék lesz levonandó, illetve betar
tandó a közköltségek fedezésére.

Az elnökség tisztelettel kéri jelentkezni 
szándékozó lótulajdonos urakat, miszerint szí
veskedjenek a bejelentésnél saját nevök mellett 
lakhelyüket ~is jelezni, úgyszintén lovaiknak 
korát, színét, nemét, magasságát, faját, továbbá 
a használati czélt, hogy hámos, hátas, tenyész- 
vagy nyersló? A fogatoknál jelzendö, hogy 
kettős vagy négyes lesz ?

A kiállítás és árverés helyéül az úgyneve
zett város majorja jelöltetett ki.

Kapcsolatosan közöljük a verseny felté
teleit is. *

1. Ügető verseny négyes fogatoknak Er
délyben ellett és Erdélyben nevelt tulajdon lo
vakkal. Távolság 30 klmt. köves országút n. 
Tét 10 frt-. '

2. Ügető verseny kettős fogatoknak, Er
délyben ellett és Erdélyben nevelt tulajdon lo
vakkal. Távolság 25 km. Tét 5 frt.

3. Torony verseny Erdélyben ellett és Er
délyben nevelt tulajdon lovakkal, urlövasok ál
tal lovagolva. Távolság 8 km. Tét 10 frt.

Minden versenyekből a telivérek és a ren
des trainingben levő lovak kizáratnak.

A fennt említett versenyhajtásokban részt 
vehetnek: Maros-Torda-, Torda-Aranyos-, Ud
varhely-,-Kis- és N.-Küküllő vármegyék birto
kosai a fennti feltételeknek megfelelő fogataik
kal, urkocsisok által hajtva.

A versenyhajtásoknál minden a verseny
ben résztvevő kocsin 3 személynek kell lenni, 
az urkocsisnak, a bírónak és egy a tulajdonos 
által v lasztott személynek.

A négyes fogatok ügető versenyében egy
idejűleg csak egy ló mehet vágtában, mihelyt 
egy második felvág, a fogat azonnal lassítandó, 
mig legalább három ló üget.

A kettős fogatok ügető versenyében mi
helyt egy ló felvág, a fogat lassítandó, mig 
mind a két ló üget.

A fogat menetét a bírónak bánni módon 
is befolyásolni tiltva van. Ha az urkocsis az 
előbbi két pontban meghatározott szabályok 
ellen vét, a bírónak kötelessége őt felszólítani 

a szabályok megtartására, minek ha 30 másod- 
percz alatt eleget nem tesz, a biró a fogatot 
disqualificalhatja.

Az utat teljesen elzáró akadály által oko
zott időveszteséget a biró köteles pontosan föl
jegyezni; ennek el-, vagy el nem fogadása fe
lett a versenybizottság, mint legfelsőbb fórum 
határoz.

Birákról, azok beosztásáról, indítóról és 
egyéb szükséges személyzetül a rendező bizott
ság fog gondoskodni.

A díjak csak azon esetben adatnak ki, ha 
legalább három különböző tulajdonos egy-egv 
fogata indul.

Az indítás ötpercznyi időszakban történik.
A versenypályák a verseny előtt 8 nappal 

fognak közhírré tétetni.

■Vegyes IsölZilexxxén.srels:.

— A kiállításunkon czélba vett haszná
lati lódíjazásra e helyen újból is figyelmeztetjük 
gazdatársainkat, mint a hol szépen nevelt egyes 
lovak, továbbá jól beállított négyes és kettős foga
tok fognak díjaztatni. A fogatokat a kiállítás 
területén is be lehet jelenteni 28-án déli 12 
óráig.

— Ösztöndíjak adományozása. A föld 
mivelésügyi minister a kolozsmonostori ürese
désben lévő ösztöndíjakra a tanári kar és az 
erdélyi gazdasági egylet ajánlata folytán kö
vetkezőket vette fel a jövő iskolai évre: Györke 
Jánost, Balogh Viktort, Nagy Árpádot, Szent- 
páli Gyulát, Balázs Balázst, Wagner Jánost, 
Nief Jánost, Kolcza Sándort az állami ösztön
díjakra. Beliczay Sándort és Bogdánffy Gézát 
a két üresedésben levő fizetéses helyre.

- Az erdélyi gazdasági egylet állat
kiállítási szakosztályának az egyleti irodában 
levő nyilvántartási könyvébe a következő eladó 
állatok vannak bejelentve : -

40 darab félig hízott, fehér, magyar ökör,
4 darab heréit hámos 1q.
500 darab orbáncz ellen oltott malacz.
1 darab mezöségi tenyészbika l*/ 4 éves.
1 darab 6 éves, 178 cm. magas, heréit 

barna pej hámos ló.
1 darab erdélyi magyar fajta bika, 3 éves 

4 hónapos, nagy testű.
124 darab 1 ’/., éves erdélyi magyar tinó.
Bővebb felvilágosítást ad az erdélyi" gaz

dasági egylet titkári hivatala Kolozsvárt (bel- 
középutcza 11. sz.)

— Sertés-orbáncz. A mostani forró év
szakban a sertés-orbáncz terjedésének veszélye 
ismét nagyobbodik. Elhárítására, mint egy prak
tikus gazda írja, semmiféle szer sem alkalma
sabb a tisztaságnál. Nemcsak a vályúkat és 
egyéb edényeket kell, melyekből a sertéseket 
etetni szoktuk, hetenkint legalább egyszer forró 
vízzel jól kimosni, hanem azokat az edényeket 
is, a melyekben a moslékot és más eleséget 
tartjuk, hogy a baktériumok meg ne telepedhes
senek bennök. Az ólakat szintén tisztán kell 
tartani. Á hányszor a ganajt kitakarítjuk be
lőlük, mindannyiszor fertőtlenítsük carbollal s 
gondoskodjunk arról is, hogy a sertések minél 
többször megfürödhessenek. A sertések elesége 
közé savót, irót és éretlen gyümölcsöt (hullott 
gyümölcsöt) keverjünk. Sertéseket, ha venni 
kell, csak olyan helyeken vegyünk, a melyek’ 
röl tudjuk, hogy ott még nem lépett fel az 
orbáncz a sertések közt. Különben a mostani 
meleg időben még a legbiztosabb helyen vett 
sertéseket is legalább két hétig külön kellene 
tartani, mielőtt a többiekkel összeeresztjük.

— A cserebogár pajodjainak pusztítá
sára Francziaországban Le Moult vizsgálódásai 
alapján igen hatékonynak ígérkező kísérleteket 
tettek. Le Moult ugyanis rátalált azon gomba
fajra, mely a pajodók testén élősködvén, azokat 
rendre elpusztítja. A gomba rendkívüli szapo- 
raságáról és terjeszkedési képességéről tosz ta- 
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nuságot La Moultnak egyik franczia lapba fel
vett közleménye. Ezen lap szerint ö a múlt év 
végén novemberben gombával fertőzött pajodot 
ásott el egy réten, kiválasztván azon helyet, 
hol a szemlélhető pusztításokból a pajodok nagy 
számára lehetett következtetni. Az elásott pa- 
jod körül az idén márczius hónapban már sok 
fertőzött pajodot talált, sőt amint kutatásait 
folytatta, a közeli szántóföldön is nagyobbára 
csak döglött csimaszokra akadt, holott a múlt 
•ősszel azok mind egészségeseknek látszottak. 
Utóbb a környék távolabbi részein még mint
egy 8—10 km.-nyi távolságban is tapasztalták 
a gomba hatalmas pusztítását. Minél távolabb 
mentek azonban a fertőzés eredő helyétől, ezen 
központtól kife é mindig kisebb és ritkább volt 
az eredmény. La Moult szerint a gomba kifej
lődése tavaszra esik, az akkor megérő spórákat 

■a szél messze szanaszét hordja, az igy elszóró
dott spórákból kifejlődő gomba myceliuma be
hatol a földbe s az ott tanyázó pajodokban 

,gyors növekvésénél és szaporaságánál fogva 
mérhetlen pusztítást idéz elő. Érdemes volna 
bizonyára a pajodoktól okozott károsítások ki- 
kerülhetése érdekében a gombával széles körű 
kísérleteket tenni. Olcsó és egyszerű lenne az, 
zmert csak nehány fertőzött csimaszra volna 
szükség, hogy velük a gombát valahol, meg
figyelésekre alkalmas helyen megtelepitsük. A 
többit a természet maga végezné. Mindenesetre 
•olcsóbb pusztitási mód lenne, mint akár a csere
bogárnak, akár apajodnak gyűjtése, akár a csi- 
:masz megölésére ajánlott különféle szerek al
kalmazása, a miknek hatása mindig lokalizálva 
van, mig a gomba, ha egyszer megtelepült, a 
■a szél szárnyain spóráival messze vidékre elre
pülne s uj és uj telepeket alkotna.

— Kosár- és nádfonat bevonására szol
gáló lack. Az e czélra szolgáló lacknak bizo
nyos fokú rugalmassággal kell bírnia Rugal
massággal bíró lackot könnyen előállíthatunk 
a következő eljárás szerint: lenmagolaj egy tá
gas edényben mindaddig főzetik, mig egy csepp 
belőle kivéve, hideg kőre cseppentve és az uj
jal megérintve, ahoz erősen tapad és vékony 
fonál alakban kihúzható. Az ily lenmagolaj sú
lyának huszadrészét zsíros kopalfirniszhez önt
jük és e keveréket terpentinolajjal annyira hí
gítjuk, mennyira csak szükséges Ha színes 
lackot akarunk előállítani, akkor legczélszerübb 
anilin festéket benzolban feloldani, mely azután 
a lackkal bensőén összekevertetik.

— Uj patkó. A párisi tramway-társa- 
ság, melynek lovai naponta 20 km. utat tesz
nek, uj szerkezetű patkót fogadott el, mely alak
jára nézve hasonló ugyan a régi patkóhoz, de 
Bessemer-aczélból van készítve. Ezeket a pat
kókat nem kell felszegezni, hanem azok hide
gen tétetnek fel a megvágott patára. A patkók 
egy hajlított emeltyűvel vannak ellátva, mely
nek egyenesen felhajló kara a pata falának kö
zepéig felnyúlik. A patkó két végén egy aczél 
gyűrű van, mely a patafal körül fut és az emel
tyűbe szilárdan bekapcsoltatik A vasak benső 
■oldalán három aczél hegy van, melyek a pat
kóba behatolunk s igy a patkó fóré csúszását 
megakadályozzák. A patkó levételére elegendő 
■az aczél gyűrűt kikapcsolni. A legtöbb lóte
nyésztő. örülni fog ezen uj patkolási módnak, 
mert ennél nem fordulhat elő az az eset, hogy 
a ló a helytelen potkolás miatt megsántuljon. 
Az uj patkó mindenesetre sokkal drágább lesz 
mint a régi, de sokkal tartósabb is és ezért kí
vánatosnak tartjuk, hogy azt mielőbb nálunk 
is meghonosítsák és elterjesszék.

— Miért fut össze a tej ? Bizonyára 
nincs nagyobb bosszúság a háziasszonyra néz- 
e,v mint mikor reggel megveszi vagy házhoz 
hozzák a tejet s az főzés közben összefut. Ekkor 
aztán persze szidjuk a tejes asszonyt, mint a 
bokrot, hogy ilyen meg olyan rósz tejet hozott, 
soha többé egy garas árát som veszünk tőle; 
stb. stb. A tejes asszony igen természetesen 
hallani sem akar róla, hogy ő rósz tejet mért 
volna a „Nagyságának.“ Es ebben igaza lőhet 
noki. Mert nem mindig a pancsolt tej fut össze,

hanem a legjobb tej is, ha fejés után, kellőkép 
le nem hüttetik. A tej ugyanis 30 foknyi meleg, 
midőn kijön a tehén tőgyéből. Ha ezen álla
potban megmarad, csakhamar megsavanyodik, 
vagyis a benne levő czukorsav tejsavvá válik, 
ami okozza, hogy összefut a tej. Ha azonban 
fejés után mindjárt 10—12 fokra hütjük le a 
tejet, megtartja édességét. E végre jól átszel
lőzni is lehet a tejet. A levegő szénsava ugyanis 
gátolja a tejsav képződését; minél bensőbben 
érintkezik a tej tiszta levegővel, annál tovább 
marad édes. Az átszellőzés egyúttal eltávolítja 
mindazon szagokat, miknek a tej alá van vetve 
s melyek csak később, ha vajjá dolgoztatik fel, 
jönek ismét elő. Nyáron tehát fődolog a tejet 
mindjárt lehűteni, ami leginkább szükséges, ha 
nem'szállittatik oly messzire, hogy útközben 
kellőkép lehűlhetne. Végül a lehűtött tej vaj
nyerésre is jobban kihasználható, mint a hü- 
tetlen. ■ -

— Faoszlopok és karók tartóssá tehe
tők az által, ha mielőtt földbe ásnánk vagy 
vernénk, azon részüket, mely a földbe jön, me
szes vízbe állítjuk s abban 4 — 5 napig állni 
hagyjuk, aztán megszáritva, hígított kénsavval 
bekenjük. Ezen eljárás többet ér a kátrányo- 
zásnál vagy a szeuesitésnél, mivel az igy ke
zelt fák oly kemények és vizhatlanok lesznek, 
mintha megkövültek volna. Egyaránt alkal
mazható kemény és puha fánál.

— Használt parafadugók felújítása. A 
használt parafadugókat langyos chlormész-ol- 
datba — 6 liter vízben '/2 kg. chlormeszet fel
oldva — tesszük, jól megmossuk s mintegy 24 
óráig benne hagyjuk. Kivévén az oldatból, sod
ronyszitán jól leöblítjük, mire hígított kénsav- 
oldatban ('/, kg. oldat 6—8 liter vízzel vízzel) 
tesszük s ebben is 24 óráig hagyjuk, de ez alatt 
többször felkavarjuk. Ebből is kivévén, ismét 
a sodronyszitára önjük és tiszta vízzel jól le
öblítvén, igen gyenge szódaoldatba tesszük, a 
mely a savat seglegesiti. A szódaoldatnak azért 
kell igen gyengének lenni, mert az erősebb ol
dat a parafadugót barnára festi. Elég, ha 8—10 
liter vízben 100 gramm szódát feloldunk. Az 
igy kezelt, illetőleg preparált parafadugók oly 
szép fehérek, hogy az uj dugóktól alig lehet 
megkülönböztetni.

jEPiaozi értesítő.
Budapesti gabonatőzsde. Legújabb jelentés. Búza 

76—81 kg. 10 írt 50 J.rr._ 11 frt 20 kr. Rozs 70—72 
kg. 10 frt 25 kr.—10 frt 50 kr Árpa 60. 66 kg. 6 frt 
15 kr.—6 frt 55 kr. Zab 39—41 kg. 6 frt 15 kr.—6 frt 
30 kr. Tengeri 73—75. kg. 6 frt 25 kr—6 frt 35 kr

N.-Várad. augusztus 18. Tiszta búza 7 frt 90 kr. 
Elegybuza 6 frt 92 kr. Rozs 6 frt 88 kr Árpa 3 frt 
21 kr. Zab 2 frt 12 kr. Törökbuza 4 frt 86 kr. Iliként. 
Széna kötetlen 2 frt 20 kr. Alomszalma 1 frt 20 kr. 
minként. Marhahús 48 kr. kg.

Erdélyi piaczok.
Kolozsvár, 1891. aug. 20. Tisztabuza 8 frt 9 frt 50 

kr Rozs 7 frt 50 kr.—8 frt. Törökbuza 5 frt 80 kr. 
6 frt — kr. Zab 5 frt 60 kr.—5 frt 80 kr. Széna (legjobb) 
2 frt 50 kr. Alomszalma 1 frt 40 kr. mm.-ként. Marha
hús 50 kr. kg.

(Arak krajczárokban.)
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Tiszta búza . 1 hl. 750 650 790 _ 660 650 750
Elegy búza . ; 470 600 700 550 600 —
Rozs.............. ! 1 600 4 50 660 - 50(1 500 500
Árpa.............. j 400 350 _ — ..... — 48o
Zab................. i 280; 275 700 300 300
Törökbuza . . 50.1 520 680 •10(1 500 58()
Széna ............ 209 300 380 — 200 200
Szalma ............ 90| 100 180 10(1 140
Tűzifa .... kin 260 240 22o 200 2oo 180
Marhahús . . 1<K- 48 32 40 — 41 42
Augusztus . i 14 1 11 14 14 14
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Tiszta búza . hl. 675 750 635 650 680 700
Elegy búza . » 625 — — 595 550 580 480
Rozs............. 525 560 — 535 500 520 440
Árpa............... i 410 — — •— 400 —
Zab ...... 275 320 — 245 300 250 280
Törökbuza . . 490 580 — 235 500 440 440
Széna ............ q. 300 350 — 120 400 150 130
Szalma .... 200 100 — 70 200 110 110
Tűzifa .... km. 250 240 — 250 220 300 200
Marhahús . . kg. 45 '44 — 44 40 50 44
Augusztus . • 15 19 — 20 20 14 13

Állatvásárok.
Kolozsvár. Heti állatvásár augusztus 19. és 20-án 

Szarvasmarha felhajtatott m. e. 120 drb; eladatott 89 
drh. Ló felhajtatott mintegy 6 drb; eladatott 2 drb- 
Juh felhajtatott m e. 200 drb; eladatott 91 drb. Sertés 
felhajtatott m. e_ 500 drb; eladatott 293 .drb.

Budapest-kőbányai sertésvásár, augusztus 14-én.
Heti átlag árak-, magyar válogatott áru 260--360 
kgr nehéz 48—48 '/2 kr ; 180 — 260 kg. nehéz 49 —50'/2 
kr; vidéki könnyű sertés 49'/2—51 kr; szerb 49—5072 
kr. tiszta kgrammonként Páronként 45 kg. életsuly levo
nás és 4% engedmény. Eleségárak: Tengeri uj.6 frt 
60. kr; árpa uj 6 frt 60 kr. Kőbányán átvéve.
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Tiszta búza . hl. 700 660 600 600 725 650
Elegy búza . 580 600 510 525 550 _z. 400
Rozs ..... 560 490 460 500 475 _ 400
Árpa............ 450 280 285 — _ 325
Zab............... 240 250 200 300 225 _ . 225
Törökbuza . . 540 450 455 ■500 400 500
Széna ............ q- 350 160 150 250 250 — 300
Szalma .... 160 130 100 120 150 _ 30
Tűzifa .... km. 160 180 260 180 240 _ 225
Marhahús . . kg- 44 44 36 36 44 — 40
Augusztus '. , , 17 17 19 15 18 — 15

Debreczen Heti állatvásár augusztus 17—18-án. 
(Eredeti tudósítás.) Szarvasmarha felhajtatott 350 drb., 
eladatott 279 drb. Ló felhajtafott 260 drb; eladatott 
202 drb. Sertés felhajtatott 2900 drb; eladatott 1714 
drb. Általános irányzat: élénk.

- Felelős szerkesztő és kiadó: Sz. Szakáts Péter.

ITTILTTÉIR?)

REGALE-UTALVÁNYOKAT, illettre
KÖTVÉNYEKET 
az esedékes kamatok külön meg

térítésével

teljesen a hivatalos árfolyam
jegyzés szerint fizeti.
Ez év folyamán a forgalomban levő 

5°i0 magyar papirjáradék és a 4°|0 
magyar aranyjáradékkötvényeknek 
egy . részén AZ VLtolsÓ szelvény kerül 
beváltásra; ennek esedékessége után csupán 
a szelvény-utalványok benyújtása ellené
ben uj szelvény-ivek fognak kiadatni, me
lyeknek beszerzését jutalék nélkül kész
séggel közvetíti
,3 FOLLY YICTOR 

bank- és pénzváltó-üzlete 
KOLOZSVÁRT.

♦) E rovat alatt közlőitekért nem 
séget

vállal felelős-, 
a szo.rk
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9E rovaton csupán termelők és állást adók vagy 
keresők hirdetései közöltéinek, de csak az esetben, 
ha a hirdetésért járó illeték előre beküldetik

Kisebb összeg postabélyegekben is beküldhető.

OLCSÚ KIS HIRDETÉSEK.
Csak azon levelekre adatik válasz, melyekhez az erre 
szükséges postabélyeg vagy levelező-lap mellékeltetik.

Minden szó egyszeri közlése 1 kr; vastag be- 
tükkkel szedve 2 kr. Ha a hirdető fél czime is kö
zölve lesz, a hirdetési díjon kívül minden megjele
nésnél még 30 kr. bélyegilleték jár.

Alkalmazást keres.
| Alkalmazást keres egy, a ko- 
| lozsmonostori gazdasági tanintéze- 
| tét jó sikerrel végzett, több évi 
I gyakorlattal bíró, székely szárma- 
g zásu, nőtlen gazdász, ki önállóan 
s is működött. Czime a kiadóhiva- 
a talban G. B. jegy alatt megtudható.

liánnál a székely-keresztúri ál-'egy 8 lövetű fegyver jutányosigarnitura teljes felszereléssel el- 
lomáson, ugyancsak ősikből javijáron eladó esetleg elcserélendő, r ’' ’ -■•••-- - -
tott búza á 11 frt, 5 mm-án|IIol? megmondja a szerkesztőség. 
felül 9 írtért.

Eladó fajgalambok! czim a szer-
. kesztőségnéí
1 l hím 2 nőstény angol agár

Eladás és vétel
Kitűnő minőségű tisztított csí

ki rozs, mely a fagynak ellent
áll, meg nem dől és nagyon késői 
vetéseknél répa és törökbuza után 
jól sikerül, mm.-ként zsákkal 
együtt 10 írtért, 5 mm.-nál több 
8 írtért kapható Ugrón Zol- ezeknek több kis ha, továbbá

adó. Tudakozódhatni B. P. jegy 
alatt a kiadóhivatalban.

Kerestetik egy 500—600 holdas 
földbirtok haszonbérletre. Aján
latok D. jegy alatt a kiadóhiva
talba intézendők.

Két jó karban levő gőzcséplő-

Eladó egy minden tekintetben 
kitűnő 1'/, éves Poland-Cbina 
tenyészkan Bikafalván, u. p. Szé- 
kelv-Udvarhely. Bővebb tájékozást 
nyújt tJ- G. jegy alatt a kiadóhivatal.

(ÓIOIOIOKXXXXXXXXXXXXXXXXXXX^ 
„LÖVYTUS“ FAVIASZ.
A hazai kertészetekben ma már kizárólag csak is ezt 

Q használják gyümölcsfák, rózsatövek nemesítésére, be- 
teg fák gyógyítására. Napon nem olvad, hidegnek, 
esőnek ellentáll, bogarak nem bántják, a fát telje-

EBI

&

n

ÜJ BANK- ES PENZVALTO-ÜZLET KOLOZSVÁRT,

sen fedi, levegő nem hatol 
át rajta. Kapható (9.) (33—52.) 

az „I. erdélyi szab, vegyészeti 
gyárban“ és Tauffer Ferencz 

utódánál Kolozsvárt.
500 grammos doboz ára frt 1’30

300
150 „

„ -’85
„-•45

Bécs, 1890. Gazdasági kiállítás. Legmagasabb kitüntetés:
Nagy diszokmáiiy !

KÜHNE EDE

gazdasági gépgyára Mosonban (alakult 1856-ban.)
Főraktár: Budapesten, VI., váczi-körút 21.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek az általán kedvelt nép
szerű és több mint 10,000 példányban elterjedt kitűnő

ZZ'cm.g'a.ria.-ZDrill sor-sretőg'épeit.
Uj! Balance-Hungaria-Drill (Wabrosch szabad.) 

Legjobb sorvető hegyes vidékre. Könnyű és olcsó répa
vető gépek. Laacke-féle rét- és szántó-boronák. Tur- 
csányi uj kéregtörője. Egy és kétvasa ekék, kapálok, 
töltögetők, rosták, konkólyozók s minden más gazdasági esz
közök készletben. . __  - _ , _ _ ■

Simonffy István egyes váltó vagy hegyi ekéje.

SIMONFFY ISTVÁN <88 M> 
saziasáíí tímára, vas- és Mulíieje Kolozsvárt, Mltoriaatcza 48. szám.

Elvállal kijavításra mindennemű gépeket.
Elfogad megrendeléseket gőzgépek, gőzszívattyuk, zúzógépek, malom

szerkezetek, kút és vízvezetékek elkészítésére.
Készletet tart saját gyártmányaiból, nevezetesen egyes, kettős és há

rom borozdás ekék és taligák uj szerkezetű váltó- vagy hegyi ekék és boro
nákból, továbbá kézi és járgányos cséplőgépek, szelelő rosták, kukoricza-mor- 
zsolók, szőlő-zuzók, borsajtók és több más gépekből, melyeket a nagyérdemű 
közönség becses figyelmébe ajánl.

Készítményei jóságáért és használhatóságáért felelősséget vállal 
Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek.

Alakíttatott 1858-ban. | 0 CShtrcSg ndv'îzAiSf fÖ' I Ala°inatott 185Oaa' I

I WALSERFERENCZ
elSÖ magyar gép- és tüzoltószerek gyára, harang- és érczöntődéje 

Kolozsvárit, belmonostor-utcza 12. szám.
Ajánlia gyártmányait, mint magyar 

különlegességet
A /X ~T\T

és mindennemű
- szivatytyukban,

tűzi- és kerti fecskendőkben.
Ajánlkozik 

köz- és magán-fürdők 
felszerelésére, 

szagmentes ürszékek 
felállítására.

25. Elvállal (28—30.) |

teljes fízyezetékek és csatornázásoK I 
berendezését, városok, földbirtokosok és I 
magánzók részére, modern technikai ala- 

pon és kedvező feltételek mellett. fi 
minden vizimüvi munka I 

gyors és pontos kivitelére |
Képes árlapok és részletes költségterve- W 
zetek kívánatra díjmentesen küldetnek, í 

Egyetlen belföldi I
szivatytyu-gyár! ]

Van szerencsém a t ez. közönség becses tudomására hozni, hogy Kolozsvárt, 
főtér 13. sz. a (br. Wesselényi-ház)

F O L L T- "V I O T O ZS 
váltótörvényszékileg bejegyzett ezég alatt 

bank-, és pénzváltó-üzletet nyitottam a kővetkező üzletkörökkel:
Értékpapírok, arany és ezüst pénznemek és külföldi bankjegyek 

vétele és eladása.
Kisorsolt értékpapírok és mindennemű kamatszelvények beváltása. 
Nyeremények leszámítolása és értékpapíroknak uj szelvényekkel 

való ellátása.
Utalványok kiállítása a kiiföldre bármely értékben. — ígérvé

nyek elárusitása.
Midőn vállalatomat a t. ez közönség szives figyelmébe ajánlani bátor

kodom, egyszersmint kijelentem, hogy e téren való hosszas működésem, to
vábbá úgy a kolozsvári, mint a felső pénzintézetekkel fenntartott széles körű 
és előnyös összeköttetéseim azon kellemes helyzetbe ho-nak, hogy t. meg
bízóimnak mindenkor a legnagyobb előnyöket biztosíthatom.

Értékpapírok és sorsjegyek kisorsolási utánnézését díjmentesen eszköz
löm és készséggel szolgálok minden a banküzlet körébe vágó felvilágosítással 

2. (34—52.) Kiváló tisztelettel FOLLY VICTOR.

_________________________________________________________
Nyomatott Gáinán J. örök, könyvnyomdájában Kolozsvárt, belközóp-utcza, Minorita-épület.
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